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TsKenbli pamMnoBblil rpy308oil camoneT n-76T[ — oanH U3 cambIX YCNELIHbIX 1 BOCTPEOGOBAHHbIX BO3-
LyLUHBIX CYZI0B B UCTOPWM MIUPOBOIA rPY30BOIi aBi1aLM. Ero xapakTepucTuky, BKItoYas rabaputsl rpy3osoi
KabWHbI, rPy30M0AbEMHOCTb, BO3MOXHOCTb aBTOHOMHON 3arpy3kil 6e3 UCMoNb30BaHMs a3pONopTOBOiA TeX—
HUKM, a TaKXKe NCNOMb30BaHNE HA a3POLPOMAX C HEPA3BUTON MHAPACTPYKTYPON, NO3BONSOT EMy Ha NPO-
TSKeHUM Gonee ABAALATY NATI NIET OCTaBaThCA BHE KOHKYPEHLMM CPeai CaMOSeTOB CBOEro knacca. Camo-
IET MMEeT 3afHuiA rPy30BOiA NIOK C packnafblBatoLLeics pamnoid. [ns norpy3kin HECTaHAAPTHbIX TPy30B B
rPy30BOW KabUHe YCTaHOBMEHbI ABE ANeKTPONEe6eAKM TArON A0 3 TOHH Kaxaas 1 4 anekTpoTenbgepa o6LLen
rpy30n04bEMHOCTbIO A0 10 TOHH.

COEJIAHO B POCCUM
MADE IN RUSSIA

The lljushin 1Il-76TD heavy transport aircraft with tail ramp is one of the most successful
and popular aircraft in the history of world transport aviation. Its characteristics, including
the dimensions of the cargo cabin, the carrying capacity, the possibility of autonomous
loading without the use of airport equipment, as well as use at airfields with substandard
infrastructure has made it for 25 years one of the most successful cargo planes of it's
class. The aircraft has a rear cargo hatch with a folding ramp. Loading of non-standard
cargoes can be achieved with 2 electric winches, pulling up to 3 tons each, and four elec-
tric hoists with a total lifting capacity up to 10 tons.

Mpexpe, 4em NpUcTynaTth K cOOpKe MOAENM, BHUMATENLHO 03HAKOMbLTECH G MHCTPYKLMEH.

BHUMAHUE!

CO0pKy M OKpacky MOAENM Cnedyet npo-
BOANTb B XOPOLLIO NPOBETPMBAEMOM NOME—
LLEHWM BAANA OT UCTOYHIKOB OTHS.

C60pky MOAenu nNpon3BOAWUTE COMNACHO
cxeme. [ins yno6etBa kaxpas Aetanb Ha
c60POYHOI CXeme 00603Ha4eHa HOMEPOM,
COOTBETCTBYHOLLMM HOMEPY HA NIUTHUKOBOIA
pamke.

[eTtann cnegyeT OTAENATb OT JUTHUKOB
HOXOM WIU APYTUM PEeXYLUUM UHCTPY-
MEHTOM (Cc06Mt0Aas OCTOPOXHOCTb MpK
pabote ¢ octpbiMu npegmetamu). MecTa
cpesa feTaneil 3a4uCTUTE HOXOM Wi
HaXAa4HOW 6ymaroii.

Mozenb pekomeHAyeTcs OKpaluuBarb cre-
UnanbHbIMK Kpackamu Ang niactTUKoBbIX

MOHSJ’IGVI, BbINyCKaemMbIMU NpeanpuaTnemM
«3BE3[A».

Mpuctynas Kk c6opke MOAENW, 3apaxee
03HaKOMbTECh CO CXEMOIA OKPACKM.

Mepea OKpackoil Moaenb PeKOMEHZYeTcs
06e3XMPUTb, HANPUMEp, MbIbHbIM pac-
TBOPOM U TLLATENbHO NPOCYLUNT.

Kpacki v knew B KOMNIEKT He BXOAAT.

na cOopkn MOfenu peKkoMeHpyercs
CNOMb30BaTh KIEM, BbINYCKAaeMbI Npes-
npustnem «3BE3[A».

Mcnonb3yitTe MUHMMaNbHOE KOMMYECTBO
Knes. M136eraiiTe ero nonagaHusa Ha okpa-
LLIEHHbIE NOBEPXHOCTU MOJENN.

BHUMAHUWE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are to
be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen. Eventuelle Grate werden
mit einer Klinge oder feinem Schmir-
gelpapier beseitgt. Keinesfalls die
Montageteile mit den Handen entfer-
nen. Bei der Montage der Tafel-
numerierung folgen. Die Nummer der
schon montierten Teile auf dem
Spritzling ankreuzen. Bitte nur
Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo I'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba. No
arrancar las piezas. Montar las piezas en
orden numérico. Utilizar SOLAMENTE
pegamento para plastico y en poca can-
tidad para evitar que se dane el modelo.
Pintar las piezas pequefias antes de
separarlas de la bandeja. Retirar la pin-
tura de los lugares por donde se deban
pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher les
morceaux avec les mains. Monter les en
suivant I'ordre de la numeration des tables.
Eliminer de la moule le numéro de la piece
qui vient d'étre montee, en le biffant avec
une croix. Employer seulement de la colle
pour polystirol.

BAPUAHTbI CEOPKW MOOENN

BAPUAHT 1
VERSION 1

BAPUAHT 2
VERSION 2

BAPWAHT 3
VERSION 3
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Mpuknentb getane Ha ykazaHHoe MecTo / To glue a detail on the specified place

YcTaHOBUTL AeTanb Ha yKa3aHHoe MecTo 6e3 knes / To establish a detail on the specified place without glue

BapuaHT Ha Bbl6op / Variant on a choice

; Tonbko ans BapuuTa coopku 1
5. For Assembling Version 1 only

Tonbko Ans BapuxTa copky 1

For Assembling Version 1 only




Tlio6ble MOAENY 1 KPACO4HbIN
Katanor npeanpustus «3BE3NA»
Bbl MOXETE NPUOBPECTH MO NOYTE,

npv1cnas 3asiBKy no agpecy:

141730, MockoBcKas o6nacTb,

~

r. Jlo6Hs, yn. NMpombIwineHHas, 4.2,

.

000 «3BE3OA»

www.zvezda.org.ru

[nsi BapuHTOB cOOpKN
2 ¥ 3 npopesatb

0TBEPCTHE HACKBO3b
For Assembling ~ _ .
Versions 2, 3 to cut
an aperture through

Nexanb 13

Tonbko Ans BapuHTa c6opkn 1
For Assembling Version 1 only
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[ins BapuHTa
c6opku 1
For Assembling

Version 1

F11

[insi BapuHTa c6opku 1
For Assembling Version 1

[ins BapuHTa coopku 3
For Assembling Version 3

@ @ [ins BapuHTa coopku 1




[ns BapunTa cGopkn 3
% For Assembling Version 3 ;

[Ans BapuHTOB
coopku 1, 3
For Assembling
Versions 1, 3

Tonbko Ans BapunTa c6opku 1
For Assembling Version 1 only

Jinsi 1 1 2 BapuHTOB COOPKM
For Assembling Versions 1,2

_Bna 3 sapira copk
., For Assembling Version3
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